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Burostuhl Arlen Stoff grau - 328793

DE: Maximale Belastbarkeit: 140 kg. Dieser Artikel ist zur Benutzung durch Erwachsene vorgesehen und kein Spielzeug.
Nur auf einem ebenen, stabilen Untergrund verwenden. Vor jeder Benutzung prifen, dass alle Schraubverbindungen fest
angezogen sind; lose Schrauben regelmaBig nachziehen. Nicht auf dem Stuhl stehen oder sich auf Armlehnen bzw.
Ruckenlehne setzen [JKipp und Sturzgefahr. Finger und Hande beim Verstellen der Sitzhéhe oder Betatigen der
Wippfunktion von beweglichen Teilen fernhalten. Die Gasdruckfeder steht unter hohem Druck. Nicht 6ffnen, erhitzen oder
beschadigen. Nur im Innenbereich verwenden.

BG: MakcnmanHa ToBapoHocMMOCT: 140 kr. To3u apTUKyJ e npefHa3Ha4yeH 3a U3roa3BaHe OT Bb3PaCcTHU N He e nrpayka.
M3non3BaiiTe camMo BbpPXy paBHa U cTabunHa noBbpxHOCT. Mpean Bcsika ynoTpeba nposepsiBaiTe fanv BCUYKU BUHTOBM
BPBb3KWU ca fobpe 3aTerHaTu; pa3xnabeHnTte BUHTOBe TpsibBa fa ce 3aTarat pefoBHO. He cToNTe BbpXYy CTOJ1a U He
cafanTe BbpXy NOANaKbTHMLUMTE Uan obneraskaTa - 0NacHOCT OoT obpbLiaHe 1 NagaHe. ApbXXTe NpbCTUTE U pbLeTe Cn
[aney oT ABMXKeLLMTe ce YaCTu Npu peryampaHe Ha BUCOYMHaTa Ha cefankaTa WUan n3nonssaHe Ha pyHKUMATaA 3a
noneeHe. [a30BUAT aMOPTUCLOP € Moj BUCOKO HansaraHe. He ro oTeBapsnTe, 3arpsiBanTe uamn nospexpante. ianonssante
CaMO Ha 3aKpuTo.

DK: Maksimal belastning: 140 kg. Denne artikel er beregnet til brug af voksne og er ikke legetgj. Brug kun pa et jeevnt,
stabilt underlag. Kontroller fgr hver brug, at alle skrueforbindelser er strammet; Igse skruer skal regelmaessigt
efterspaendes. Sta ikke pa stolen eller saet dig pa armlaen eller ryglaen - risiko for at vaelte eller falde. Hold fingre og
haender vaek fra bevaegelige dele, ndr saedehgjden justeres eller vippefunktionen aktiveres. Gasliften stdr under hgijt tryk.
Ma ikke &bnes, opvarmes eller beskadiges. M3 kun bruges indendgrs.

EN: Maximum load capacity: 140 kg. This item is intended for use by adults and is not a toy. Use only on a flat, stable
surface. Before each use, check that all screw connections are securely tightened; regularly retighten any loose screws. Do
not stand on the chair or sit on the armrests or backrest - risk of tipping and falling. Keep fingers and hands away from
moving parts when adjusting the seat height or using the rocking function. The gas lift is under high pressure. Do not open,
heat, or damage. For indoor use only.

ES: Capacidad méaxima de carga: 140 kg. Este articulo estd destinado para uso de adultos y no es un juguete. Utilizar solo
sobre una superficie plana y estable. Antes de cada uso, comprobar que todas las uniones atornilladas estén bien
apretadas; apretar regularmente los tornillos flojos. No permanecer de pie sobre la silla ni sentarse en los reposabrazos o el
respaldo: riesgo de vuelco y caida. Mantenga los dedos y las manos alejados de las partes mdviles al ajustar la altura del
asiento o activar la funcién de balanceo. El pistdn de gas estd bajo alta presién. No abrir, calentar ni dafiar. Usar solo en
interiores.

Fl: Enimmaiskuormitus: 140 kg. Tama tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisten kayttdédn eika ole lelu. Kayta vain tasaisella
ja vakaalla alustalla. Tarkista ennen jokaista kayttékertaa, ettd kaikki ruuviliitokset ovat tiukasti kiinni; kirista I6ystyneet
ruuvit sdanndllisesti. Ala seiso tuolilla dlaka istu kasinojille tai selkdnojalle - kaatumis ja putoamisvaara. Pida sormet ja
kadet erossa liikkuvista osista, kun saadat istuinkorkeutta tai kaytat keinutoimintoa. Kaasujousi on korkeassa paineessa.
Ala avaa, kuumenna alaka vahingoita sita. Kayta vain sisatiloissa.

FR: Charge maximale : 140 kg. Cet article est destiné a un usage par des adultes et n'est pas un jouet. Utiliser uniquement
sur une surface plane et stable. Avant chaque utilisation, vérifier que toutes les vis sont bien serrées ; resserrer
régulierement les vis desserrées. Ne pas se tenir debout sur la chaise ni s’asseoir sur les accoudoirs ou le dossier - risque
de basculement et de chute. Tenir les doigts et les mains éloignés des parties mobiles lors du réglage de la hauteur
d’assise ou de I'utilisation de la fonction bascule. Le vérin a gaz est sous haute pression. Ne pas ouvrir, chauffer ou
endommager. A utiliser uniguement en intérieur.

GR: Méyloto emtpentd Bdpoc: 140 kg. Autd To MPoidv nmpooplleTal yia xprion and eVAALKEG Kal dev elvat oy vidL.
Xpnoiuonote{te pévo o eninedn kot otabepr] emedvela. EAEyyeTe mpv and kdde xprion étL dAeG ot BideG elval KaAd
OQLYHEVEG: OQlYYETE TAKTIKA TG XoAapEC B{BeC. Mn OoTéKEDTE TNV KOPEKAQ 1} KABEOTE OTA UNMPATOO 1 TNV MAAQTN [JLuAPYXEL
k{vduvog avatponig Kat ntwong. Kpatriote 6&xTuAa Kat xépla HoKpLd amd Ta Kwolueva hépn KaTtd tn pOOULoN Tou DYous
i tn xprion Tng Asttovpylag KAlonG. To apopTioép LOPaLALKIC ieong BplokeTat LTS LYNAN i{eon. Mn To avolyeTe,
BepuaiveTe i} mpokaAe(te TnNULA. Xpnotuomnole{te pdvo o€ E0WTEPLKOVE XWPOUC.

IT: Portata massima: 140 kg. Questo articolo € destinato all’'uso da parte di adulti e non & un giocattolo. Utilizzare solo su
una superficie piana e stabile. Prima di ogni utilizzo verificare che tutte le viti siano ben serrate; stringere regolarmente le
viti allentate. Non stare in piedi sulla sedia né sedersi sui braccioli o sullo schienale: pericolo di ribaltamento e caduta.
Tenere dita e mani lontano dalle parti mobili durante la regolazione dell’altezza della seduta o I'uso della funzione dondolo.
Il pistone a gas e sotto alta pressione. Non aprire, riscaldare o danneggiare. Utilizzare solo all’interno.

HR: Maksimalna nosivost: 140 kg. Ovaj artikl namijenjen je za uporabu od strane odraslih osoba i nije igracka. Koristiti
samo na ravnoj, stabilnoj podlozi. Prije svake upotrebe provijeriti jesu li svi vijci ¢vrsto zategnuti; redovito pritezati labave
vijke. Ne stajati na stolici niti sjediti na naslonima za ruke ili naslonu za leda - postoji opasnost od prevrtanja i pada.
Prilikom podesavanja visine sjedala ili koristenja funkcije njihanja drzati prste i ruke podalje od pokretnih dijelova. Plinska
opruga je pod visokim tlakom. Ne otvarati, zagrijavati ili ostecivati. Koristiti samo u unutarnjim prostorima.

LT: Maksimala slodze: 140 kg. Sis izstradajums paredzéts lietosanai pieaugusajiem un nav rotallieta. Lietot tikai uz lidzena,
stabila pamata. Pirms katras lietoSanas parliecinieties, ka visas skrlves ir cieSi pievilktas; valigas skrives regulari pievilkt.
Nestavét uz krésla un nesédét uz roku balstiem vai atzveltnes - pastav apgasanas un kriSanas risks. Parreguléjot sédekla
augstumu vai izmantojot SpoSanas funkciju, turiet pirkstus un rokas prom no kustigdm dalam. Gazes amortizators ir zem
liela spiediena. Neatvért, nesildit un nebojat. Lietot tikai iekStelpas.

LI: Didziausia apkrova: 140 kg. Si preké skirta naudoti suaugusiesiems ir néra zaislas. Naudokite tik ant lygaus, stabilaus



pavirsiaus. Pries kiekvieng naudojima jsitikinkite, kad visi varztai tvirtai prisukti; atsilaisvinusius varztus reguliariai
priverzkite. Nestoveékite ant kédés ir neséskite ant porankiy ar atloSo - galima apvirsti ar nukristi. Kei¢iant sédynés aukstj ar
naudojant supimo funkcijg laikykite pirstus ir rankas atokiau nuo judanciy daliy. Dujiné spyruoklé yra esant dideliam slégiui.
Neatidarinékite, nesildykite ir nepazeiskite jos. Naudoti tik vidaus patalpose.

NL: Maximale belastbaarheid: 140 kg. Dit artikel is bedoeld voor gebruik door volwassenen en is geen speelgoed. Alleen
gebruiken op een vlakke, stabiele ondergrond. Controleer voor elk gebruik of alle schroefverbindingen stevig zijn
aangedraaid; losse schroeven regelmatig aandraaien. Niet op de stoel gaan staan of op de armleuningen of rugleuning
zitten - gevaar voor kantelen en vallen. Houd vingers en handen uit de buurt van bewegende delen bij het verstellen van
de zithoogte of het bedienen van de kantelfunctie. De gasdrukveer staat onder hoge druk. Niet openen, verhitten of
beschadigen. Alleen voor gebruik binnenshuis.

NO: Maksimal belastning: 140 kg. Denne artikkelen er beregnet for bruk av voksne og er ikke et leketgy. Bruk kun pa et
jevnt, stabilt underlag. Kontroller far hver bruk at alle skrueforbindelser er godt strammet; etterstram lgse skruer
regelmessig. Ikke sta pa stolen eller sitt pa armlener eller ryggstgtte - fare for a tippe eller falle. Hold fingre og hender
unna bevegelige deler nar du justerer setehgyden eller bruker vippefunksjonen. Gassylinderen star under hgyt trykk. Ma
ikke dpnes, varmes opp eller skades. Kun for bruk innendgrs.

PL: Maksymalne obcigzenie: 140 kg. Ten produkt jest przeznaczony do uzytku przez osoby doroste i nie jest zabawka.
Uzywac wylgcznie na rownej, stabilnej powierzchni. Przed kazdym uzyciem sprawdzi¢, czy wszystkie potaczenia sSrubowe sa
dobrze dokrecone; regularnie dokreca¢ luzne Sruby. Nie stawac na krzesle ani nie siada¢ na podtokietnikach lub oparciu -
ryzyko przewrdcenia sie i upadku. Podczas regulacji wysokosci siedziska lub korzystania z funkcji bujania nalezy trzymac
palce i dtonie z dala od ruchomych czesci. Podnosnik gazowy znajduje sie pod wysokim ciSnieniem. Nie otwiera¢, nie
nagrzewac¢ ani nie uszkadza¢. Uzywac wytacznie w pomieszczeniach.

PT: Carga maxima: 140 kg. Este artigo é destinado ao uso por adultos e ndo é um brinquedo. Utilizar apenas em
superficies planas e estdveis. Antes de cada uso, verifique se todas as conexdes de parafusos estdo firmemente apertadas;
apertar parafusos soltos regularmente. Nao fique em pé na cadeira nem sentese nos apoios de braco ou no encosto - risco
de tombamento e queda. Mantenha os dedos e as mdos afastados das partes méveis ao ajustar a altura do assento ou ao
acionar a funcdo de balanco. O pistao a gas esta sob alta pressdo. Nao abra, agueca ou danifique. Usar apenas em
ambientes internos.

RU: MakcnmanbHas Harpy3ka: 140 Kr. 9ToT npeAMeT npefHa3HavyeH AN UCMNoJb30BaHWA B3POC/IbIMU N He ABJISIeTCA
UrpyLWwKon. icnonb3yiTe TOJIbKO Ha POBHOW, YCTONYMBOM NOBEPXHOCTU. Nlepes Ka)kAblM MCMO/Ib30BaHMEM NpoBepsinTe,
4YTO BCE COEAMHEHMNS KPENKO 3aTAHYThI; peryaspHo NnoaTsarnBanTe ocnabneHHble BUHTLI. He BCTaBaTe Ha CTyN U He
caiuTecb Ha NOAJIOKOTHUKN UAN CANHKY - PUCK ONPOKUAbIBaHUS U NageHns. JepxuTe nanblbl U PyKWU nofasblie oT
NOABM>XHbIX YacTeN Npu PeryanpoBKe BbICOTbl CUAEHbS UM UCMOJIb30BaHUN PYHKLUMK KadaHUs. Fa3nndT HaxoanTcs nog
BbICOKUM JaBfieHNeM. He BCKpbIBaTb, HE HarpesaTb Y He NoBpexAaTb. Icnonb3oBaTh TONLKO B MOMELLEHUSAX.

SE: Maximal belastning: 140 kg. Denna produkt ar avsedd for vuxna och &r inte en leksak. Anvand endast pa en plan och
stabil yta. Kontrollera fore varje anvandning att alla skruvforband &r ordentligt atdragna; dra at lésa skruvar regelbundet.
Sta inte pa stolen eller sitt pa arm eller ryggstdd - risk for att valta och falla. Hall fingrar och hander borta fran rérliga delar
vid justering av sitthéjd eller anvéndning av gungfunktionen. Gashissen star under hégt tryck. Oppna, hetta upp eller skada
den inte. Endast fér anvandning inomhus.

SK: Maximalne zataZenie: 140 kg. Tento vyrobok je ur¢eny na pouzitie dospelymi a nie je hrackou. Pouzivajte iba na
rovnom, stabilnom povrchu. Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢i su vSetky skrutky pevne dotiahnuté; uvolnené skrutky
pravidelne dotahujte. Nestojte na stoli¢ke ani si nesadajte na podrucky alebo operadlo - hrozi prevratenie a pad. Pri
nastavovani vysky sedadla alebo pouzivani hojdacej funkcie drzte prsty a ruky mimo pohyblivych ¢asti. Plynovy piest je pod
vysokym tlakom. Neotvarat, neprehrievat ani neposkodzovat. Pouzivajte iba v interiéri.

SI: Najvedja nosilnost: 140 kg. Ta izdelek je namenjen uporabi odraslih in ni igrac¢a. Uporabljajte samo na ravni, stabilni
podlagi. Pred vsako uporabo preverite, ali so vsi vijaki dobro priviti; zrahljane vijake redno zategujte. Ne stojte na stolu ali
ne sedite na naslonih za roke oziroma na naslonu za hrbet - nevarnost prevrnitve in padca. Pri nastavljanju viSine sedeza
ali uporabi nagibne funkcije drzite prste in roke stran od gibljivih delov. Plinska vzmet je pod visokim pritiskom. Ne
odpirajte, ne segrevajte in ne poskodujte je. Uporaba dovoljena samo v notranjih prostorih.

CZ: Maximalni nosnost: 140 kg. Tento vyrobek je urc¢en k pouZiti dospélymi a neni hrackou. PouZivejte pouze na rovném a
stabilnim povrchu. Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda jsou vSechny Sroubové spoje pevné utazené; uvolnéné srouby
pravidelné dotahujte. Nestljte na Zidli ani si nesedejte na podru¢ky nebo opéradlo - nebezpedi pfevraceni a padu. Pri
nastavovani vysky seddku nebo pouzivani houpaci funkce drzte prsty a ruce dal od pohyblivych ¢asti. Plynovy pist je pod
vysokym tlakem. Neotvirejte, neohfivejte ani neposkozujte. Pouze pro vnitfni pouZiti.

HU: Maximadlis teherbirds: 140 kg. Ez a termék felnbttek szdmdra készlilt, nem jaték. Csak sik, stabil felileten hasznalja.
Hasznalat el6tt mindig ellendrizze, hogy minden csavar megfeleléen meg van hlzva; a laza csavarokat rendszeresen hiizza
meg. Ne alljon ra a székre, és ne (ljon a kartdmaszokra vagy a hattdmldra - felborulas és leesés veszélye. Az
Ulésmagassdg allitdsandl vagy a hintamechanika miikddtetésénél tartsa tavol ujjait és kezeit a mozgé alkatrészektél. A
gazrugé magas nyomas alatt all. Ne nyissa ki, ne melegitse és ne sértse meg. Csak beltéren haszndlja.
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